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1. Darbotvarkės priėmimas 
  

Taryba priėmė dok. 5477/22 išdėstytą darbotvarkę. 

2. A punktų patvirtinimas 

a) Su teisėkūros procedūra nesusijusių punktų sąrašas 

  

 

5478/22 

Taryba priėmė dok. 5478/22 išvardytus A punktus, įskaitant priimti pateiktus COR ir REV 

dokumentus. Pareiškimai dėl šių punktų išdėstyti papildyme. 

 b) Teisėkūros procedūros punktų sąrašas (viešas 

svarstymas pagal Europos Sąjungos sutarties 16 straipsnio 

8 dalį) 

 
5479/22 

Teisingumo ir vidaus reikalai 

1. Direktyva, kuria dėl suderinimo su ES asmens duomenų 

apsaugos taisyklėmis iš dalies keičiamas Tarybos pamatinis 

sprendimas 2002/465/TVR 

Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

2022 m. sausio 21 d. patvirtinta Nuolatinių atstovų komiteto 

(COREPER II) 

 5258/22 

PE-CONS 77/21 

COPEN 

Taryba patvirtino Europos Parlamento per pirmąjį svarstymą priimtą poziciją ir siūlomas 

aktas buvo priimtas pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 4 dalį. 

(Teisinis pagrindas – SESV 16 straipsnio 2 dalis) 

2. Direktyva, kuria dėl suderinimo su ES asmens duomenų 

apsaugos taisyklėmis iš dalies keičiama Direktyva 2014/41/ES 

Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

2022 m. sausio 21 d. patvirtinta Nuolatinių atstovų komiteto 

(COREPER II) 

 5259/22 

PE-CONS 78/21 

COPEN 

Taryba patvirtino Europos Parlamento per pirmąjį svarstymą priimtą poziciją ir siūlomas 

aktas buvo priimtas pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 4 dalį. 

(Teisinis pagrindas – SESV 16 straipsnio 2 dalis) 
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Sveikata 

3. Reglamentas dėl didesnio Europos vaistų agentūros vaidmens 

pasirengimo vaistų ir medicinos priemonių krizei ir jos 

valdymo srityje 

Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

2022 m. sausio 19 d. patvirtinta Nuolatinių atstovų komiteto 

(COREPER I) 

 5439/22 + ADD 1 

PE-CONS 76/21 

SAN 

Taryba patvirtino Europos Parlamento per pirmąjį svarstymą priimtą poziciją ir siūlomas 

aktas buvo priimtas pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 4 dalį. 

(Teisinis pagrindas – SESV 114 straipsnis ir 168 straipsnio 4 dalis) 

Vengrijos pareiškimas yra išdėstytas priede. 

Su teisėkūros procedūra nesusijusi veikla 

3. Pirmininkaujančios Prancūzijos prioritetai 

Pirmininkaujančios valstybės narės pranešimas 

Pasikeitimas nuomonėmis 

  

Pirmininkaujanti valstybė narė pristatė savo pirmininkavimo laikotarpio prioritetus, visų 

pirma kiek tai susiję su Bendrųjų reikalų tarybos darbu. Šis punktas buvo svarstytas viešame 

posėdyje. 

Teisėkūros procedūra priimamų aktų svarstymas 

(Viešas svarstymas pagal Europos Sąjungos sutarties 16 straipsnio 8 dalį) 

4. Demokratijos stiprinimo ir rinkimų sąžiningumo didinimo 

dokumentų rinkinys 

Politiniai debatai 

 5172/22 + COR 1 

Taryba surengė politinius debatus dėl šio dokumentų rinkinio. 

5. Kiti klausimai   

Nebuvo pasiūlyta jokių į šį darbotvarkės punktą įtrauktinų klausimų. 
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Su teisėkūros procedūra nesusijusi veikla 

6. Konferencija dėl Europos ateities 

Pirmininkaujančios valstybės narės informacija 

Pasikeitimas nuomonėmis 

  

7. COVID-19. Koordinavimas Europos Sąjungos lygmeniu 

Dabartinė padėtis  

  

8. ES ir JK santykiai 

Dabartinė padėtis 

  

9. Kiti klausimai   

 

 Pirmasis svarstymas 

 Komisijos pasiūlymu grindžiamas punktas 

 Vieši debatai (Tarybos darbo tvarkos taisyklių 8 straipsnio 3 dalis) 
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PRIEDAS 

Pareiškimai dėl su teisėkūros procedūra susijusių A punktų, išdėstytų dok. 5479/22 

Dėl A punktų 

sąrašo 3 punkto: 

Reglamentas dėl didesnio Europos vaistų agentūros vaidmens 

pasirengimo vaistų ir medicinos priemonių krizei ir jos valdymo srityje 

Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

VENGRIJOS PAREIŠKIMAS 

„Vengrija pripažįsta ir propaguoja vyrų ir moterų lygybę pagal Vengrijos pagrindinį įstatymą, 

Europos Sąjungos pirminę teisę, principus ir vertybes, taip pat iš tarptautinės teisės kylančius 

įsipareigojimus ir principus. Be to, moterų ir vyrų lygybė Europos Sąjungos sutartyse įtvirtinta kaip 

viena iš pagrindinių vertybių. Vadovaudamasi tuo, kas pirmiau išvardyta, ir savo nacionalinės teisės 

aktais, sąvoką „lytis“ (angl. gender), naudojamą Europos Parlamento ir Tarybos reglamente dėl 

didesnio Europos vaistų agentūros vaidmens pasirengimo vaistų ir medicinos priemonių krizėms ir 

jų valdymo srityje, Vengrija aiškina kaip reiškiančią lytį biologiniu aspektu (angl. sex).“ 
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